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  秘书长关于联合国塞浦路斯行动的报告 
 
 

 一. 导言 
 
 

1. 这份关于联合国塞浦路斯行动的报告涵盖 2007年 11月 16日至 2008 年 5月

23 日期间的事态发展，并依照安全理事会第 186（1964）号决议、之后各项决议

以及最近的第 1789（2007）号决议，更新了联合国驻塞浦路斯维持和平部队（联

塞部队）的活动记录。 

2. 截至 2008 年 5 月 15 日，军事部分的兵力为 853 人，其中包括所有军阶；警

察部分的警力为 69 人（见附件一）。 

 

 二. 斡旋任务及其他事态发展 
 
 

3. 自我提出上一次报告（S/2007/699 和 Corr.1）以来，出现了一些重要的事

态发展。2008 年 2 月塞浦路斯共和国举行选举，季米特里斯·克里斯托菲亚斯执

掌政权，他在上任后立即表示打算与土族塞人及其领导层联系。土族塞人领导人

麦赫麦特·阿里·塔拉特也向克里斯托菲亚斯先生祝贺，并表示希望塞浦路斯将

出现一个新时期。 

4. 3 月 21 日，克里斯托菲亚斯先生就职后仅三个星期，两位领导人就举行会晤，

我当时的特别代表在场。双方商定了全面解决的途径（见附件二）。这项协议规

定，为审议与最终解决计划有关的核心问题设立若干工作组，并为立即解决岛屿

分裂所导致的日常问题设立技术委员会。双方还商定三个月后再次会晤，以审查

工作组和技术委员会的工作，并在联合国主持下，在此基础上开展全面谈判。两

位领导人还商定，在开始全面谈判之前，视需要进行会晤。此外，他们决定开放

尼科西亚旧城中心莱德拉街的过境点；多年来，这个过境点一直是塞浦路斯分裂

的象征。 

5. 3 月 26 日，两位领导人的代表商定设立关于施政和权力共享、欧洲联盟事务、

安保与保障、领土、财产与经济事务的六个工作组，并设立关于犯罪与刑事事项、
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经济与商业事项、文化遗产、危机管理、人道主义事项、卫生以及环境问题的七

个技术委员会。在之后的一个月中，代表们在我的代理特别代表在场的情况下几

乎天天会晤，以确定由各工作组和委员会负责处理的具体问题。4 月 14 日，他们

致函联合国，请求在全面解决之前，“提供必要的基础设施和人员支助，以便各

方推进这一进程”。4 月 22 日，各工作组和委员会开始开会。此后，他们一直根

据两位领导人的设想定期碰头，并得到联合国的协助。 

6. 3 月下旬，我派遣主管政治事务副秘书长林恩·帕斯科前往塞浦路斯，一星

期后再前往希腊和土耳其，以评估局势，确定联合国如何能够以最佳方式向 3 月

21 日商定的进程提供支助。他在塞浦路斯与克里斯托菲亚斯先生和塔拉特先生三

度会晤。他还会晤了希族塞人和土族塞人的政党领导人以及民间社会代表。在希

腊和土耳其期间，他分别会晤了外交部长和高级外交部官员。所有各方均确认，

将致力于在我的主持下达成塞浦路斯问题的全面解决，并愿意为实现这一目标给

予支持，并秉持诚信地全面参与。 

7. 4 月中旬，副秘书长向安全理事会通报出访成果。安全理事会主席随后发表

声明（S/PRST/2008/9），表示安理会欢迎 3 月 21 日达成的协定，并表示希望，

在筹备阶段取得的成果将建立信任、凝聚动力并树立共同利益观，以期寻求公正、

持久的解决办法。安理会还支持我随时向塞浦路斯各方提供协助，并在进展情况

允许时，在初期筹备阶段结束后任命一位特别顾问。 

8. 根据 5 月 7 日的商定（见下文第 26 段），双方领导人在我的特别代表塔耶-

布鲁克·泽里胡恩（5 月 13 日就任这一职务）主持下，于 5 月 23 日举行正式会

谈。双方在会谈结束后发表联合声明，重申将致力于根据安全理事会相关决议的

规定，建立政治平等的两区两族联邦。他们在声明中还表示，这一伙伴关系将包

括一个具有单一国际人格的联邦政府、以及具有同等地位的土族塞人组成国和希

族塞人组成国。奉两位领导人的指示，他们的代表将在正式会晤 15 天后审查技

术委员会的成果，并审议民政和军事方面的建立信任措施，其中包括

Limnitis/Yesilirmak 过境点和其他过境点。两位领导人还决定在 6 月下半月再

次会晤，以作出新的评估。 

9. 1 月初，我与土耳其总统阿卜杜拉·居尔会晤，他表示土耳其支持在联合国

主持下实现全面解决。我还在 1 月份会晤了土耳其总理雷杰普·塔伊普·埃尔多

安，他预计，直到塞浦路斯共和国 2月选举结束后，不会出现任何重大事态发展。

我向他们强调，必须在塞浦路斯营造有利于建立信任的气氛。3 月 13 日，在伊斯

兰会议组织达卡首脑会议间隙，我会晤了塔拉特先生，他认为塞浦路斯问题正在

进入一个“充满前途的新时期”，并表示期待着与最近当选的克里斯托菲亚斯先

生会晤（见上文第 3 段）。 
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 三. 塞浦路斯维持和平部队的活动 
 
 

 A. 防止再度发生交战和维持军事现状  
 

10. 在上一个报告所述期间，与敌对双方部队就重要的建立信心措施达成一致。

12 月，与土耳其部队商定清除他们一方在其余地区布设地雷的准则，但瓦罗沙以

南的一块地除外。开放莱德拉街过境点，是联塞部队促成双方达成突破性协定的

又一实例（见下文第 13 段）。在沿停火线一带，由于部队纪律不彰，经常出现轻

度违规行为，敌对一方进行低度恫吓和挑衅的行为也经常出现，但总体安全局势

依然保持稳定。联塞部队继续作出一致努力，与敌对双方部队建立更密切的联络

关系；现已在各区建立强有力的机制，以确保出现的问题在适当的层级得到迅速

解决。 

11. 在本报告所述期间报告的违规行为和其他事件共计 354 起。这个数字比上一

个所述期间减少 11 起，比 2007 年同期减少 97 起。典型的违规行为性质并不严

重，对停火线的稳定局势影响甚微。这些违规行为包括擅自改进或修缮军事阵地、

轻度侵入缓冲区、在观察哨部署过多人员以及对对方阵地进行拍照。 

12. 据报告，在本报告所述期间出现若干侵犯领空行为。据观察，一架 C-130 大

力士式运输机在 12 月飞越缓冲区，空投两名伞兵，伞兵的落地点在国家警备队

停火线以南。据报告，1月份，国家警备队一架 Mi-35P 型（Hind）攻击直升机显

然在执行训练或熟悉情况任务时飞越缓冲区。此外，土耳其部队通常使用直升机

进行补给以及对科基纳飞地的阵地进行部队轮调，飞行路线非常接近缓冲区。 

13. 为执行两位领导人 3 月 21 日作出的决定，为开放莱德拉街过境点做好准备，

联塞部队与敌对双方部队高级指挥官开展广泛联系，以商定军事和技术条件。联

塞部队和土耳其部队高级军官在进行一系列会晤之后，于 3 月 25 日商定清除莱

德拉街的地雷和爆炸物、保障沿莱德拉街建筑物正面的安全（由欧洲联盟和开发

署面向未来的伙伴关系共同供资）、以及管理过境点的技术条件。4 月 3日，联塞

部队进行重大安保行动，向过境点的开放提供支助。执行的主要任务包括：监督

国家警备队和土耳其部队士兵从各自的沿街阵地撤离、护送政界和外交界人士进

入缓冲区参加开放仪式；为新闻界报道提供便利。 

14. 莱德拉街过境点开放后，该地区 4月 3 日晚发生一起事件，造成过境点短暂

关闭。联塞部队迅速处理了这一情况，过境点在当晚晚些时候重新开放，但这表

明双方在管理过境点过程中需要表现出合作与克制。 

15. 此后，过境点的运作未出现任何问题，双方每天有数千人使用过境点。过境

点的开放具有很强的象征意义，已经成为两个族群之间关系的一个重要建设信心

因素，加强了岛上双方公民之间的信任，从而使正在进行谈判可以取得切实成果。 
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16. 土耳其部队继续对联塞部队的行动实施限制。正如我上一次报告所述，措施

包括继续禁止使用卡帕斯半岛的路线；对进入瓦罗沙围栏区以及在区内开展行动

进行严格控制。有一次，不准联塞部队第四区指挥官视察部署在围栏区内的辖下

部队。土耳其部队出人意料地一改以往做法，实施各种管制，禁止乘坐有联合国

标志的车辆、但身着便装出行或未在执行公务的联合国人员使用已设立的平民过

境点，进入缓冲区。还有一次，土耳其部队多次抗议联合国直升机飞越其设在皮

拉高原的观察哨。 

17. 敌对双方部队在观察哨以及在缓冲区附近进行了低水平训练，但没有进行大

规模演习。12 月，土耳其部队进行训练，其中包括在停火线附近用迫击炮发射照

明弹及信号弹。双方为了培训已调动的预备役人员，在观察哨完成地形介绍，结

果造成这些阵地人员过多。我们希望，双方今后不会像以往那样举行大规模演习

（代号为“Nikiforos”和“Toros”的演习），这种克制将有助于增进信任。 

18. 我在上一次报告以及于 2006 年 12 月 1 日（S/2006/931）和 2007 年 6 月 4

日（S/2007/328）的报告中均提到，双方部队在泽里尼亚地区设立阵地，破坏了

该地区的现状，这一情况没有改变。正如我在上一次报告和 2006 年 5 月 23 日的

报告（S/2006/315）所述，土耳其部队仍然把守 Laroujina 飞地的检查站，违反

了与联塞部队通过谈判达成的现行地方协定。土耳其部队已完成对 Strovilia 联

络站的定期视察，多次向该阵地派驻过多人员，破坏了该地区的军事现状。 

 B. 缓冲区的扫雷活动 
 

19. 自 2006 年 10 月起举行了一系列旷日持久的会议，随后正式商定了关于清除

土耳其部队所布设 16 个可疑雷区的准则。土耳其部队尚未同意对另外几个来源

不明的雷区以及土耳其部队所布设的最后一个雷场进行扫雷，后者位于瓦罗沙以

南的泽里尼亚地区。 

20. 自商定现行准则以来，土耳其部队提供了该方所布设的 16 个可疑雷区的雷

场记录和地图。这些记录显示，在 16 个可疑地区内有 26 个不同雷场，自开始这

一方案以来，新报告雷区的数量增加了 67％。这些雷场共有约 20 000 枚地雷（5 

000 反坦克地雷、15 000 枚杀伤人员地雷和 81 个诱杀装置），这一数字高于以往

所有估计数。正在这些地区开展工作。 

21. 地雷行动中心是开发署面向未来的合作伙伴关系方案设立的，目前由欧洲联

盟负责提供到 2008 年 12 月的资金。将要依照与土耳其部队商定的现行准则完成

的行动，有可能超过这一期间。因此，必须追加资金，才能完成 26 个雷场的扫

雷工作。 

22. 3 月 28 日，一名扫雷员因地雷爆炸遭受创伤，结果造成断肢。这名扫雷员是

莫桑比克国民，被送往南非约翰内斯堡进行救治和安装假肢。这一悲剧性事件提

醒我们，缓冲区的地雷构成持久威胁。 
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 C. 恢复正常状况和人道主义职能 
 

23. 双方塞人继续在各种问题上寻求联塞部队的协助。这些协助请求从宗教、教

育问题到开展纪念性和社会文化活动，从转移救治病人和移交死者到执法问题，

不一而足。联塞部队继续向全岛两族之间的倡议提供支助，并向居住在对方一侧

的族群提供人道主义援助。 

24. 在本报告所述期间，联塞部队记录了大约 100 万次穿越缓冲区的情况。在莱

德拉街过境点开放后的一个月里，过境总数比 2007 年同期增长 50％以上。这一

数字表明，莱德拉街过境点的开放对两族之间的接触产生很大的积极影响。在本

报告所述期间，价值约 662 400 欧元的货物由南向北流动，价值约 200 万欧元的

货物反向流动。  

25. 在本报告所述期间，联塞部队还协助举办了 77 项两族活动，让 4 117 名两

族人士共聚一堂。这些活动在缓冲区内的莱德拉宫廷酒店举行，双方均认为这个

场所具有中立性，两族成员可以在那里一起讨论共同关心的问题。 

26. 在斯洛伐克大使馆主持下，希族塞人和土族塞人政党领导人之间的每月定期

会晤继续在莱德拉宫廷酒店举行。我在 2007 年 12 月 6 日的报告中提到，根据就

一系列两族建设信心措施达成的协议，两族政党领导人将在联塞部队协助下，一

同访问莱德拉街过境点，以表对当时即将开放的莱德拉街过境点的支持。在 2008

年 5 月 7 日举行的社会活动上，两族领导人与各政党领导人一道，就塞浦路斯的

当前局势非正式交换意见。 

27. 在本报告所述期间，联塞部队派出人道主义车队和进行探访共计 62 次，向

居住在该岛南部的 375 名希族塞人和 136 名马龙派教徒提供支助。联塞部队还继

续协助南部的土族塞人获得身份证明、住房、福利服务、医疗、就业和教育。正

如我上一次报告所述，特派团继续关切地收到有关希族塞人住房被炸毁的报告，

其中包括未经希族塞人业主允许，在凯里尼亚区 Kondemenos 村实施爆破。2003

年以来，联塞部队收到境内流离失所及沦为难民的希族塞人家庭和马龙派教徒家

庭提出的 54 项请求，其中表示要求返回北部定居。由于双方对回返定居的资格

标准存在歧见，尚未处理这些请求。 

28. 我在上一次报告中提到，利马索尔一所讲土耳其语的小学尚未投入使用。3

月 26 日，塞浦路斯共和国最高法院对塞浦路斯土族教师工会就塞浦路斯共和国

讲土耳其语公民以母语接受教育的宪法权利提出的诉讼作出裁定。最高法院裁定

拒不受理这一案件，理由是塞浦路斯共和国已通过现有学校体系向讲土耳其语儿

童提供足够的受教育机会，利马索尔讲土耳其语族群对此也不感兴趣。 

29. 联塞部队在不影响敌对双方部队现状稳定的前提下，继续与相关各方讨论在

民用区以外的缓冲区内所开展平民活动的管理。为此，与相关主管部门作出协调

安排，以处理尤其是希族塞人进行非法建筑（包括大规模商业项目）趋势，因为
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这可能造成缓冲区的紧张局势。在本报告所述期间，特派团核准在民用区以外的

缓冲区修建 27 个项目，其中包括农业灌溉基础设施、农村公路和住房维修。 

30. 在缓冲区两族混居的皮拉村，联塞部队继续与两族联络，以协助维护双方之

间的良好关系，促进在民用区以外开展民政项目。令人遗憾的是，在本报告所述

期间，不知何人在两所希族塞人和土族塞人小学多次实施破坏他人财产的行为。

4 月 1 日，希族塞人在希族塞人俱乐部同时悬挂希腊国旗和塞浦路斯共和国国旗，

破坏了皮拉的现状。根据由联塞部队监督的安排，那里只能在每年三个指定日悬

挂其中一种国旗。对皮拉的土族塞人建筑物也规定了同样安排。联塞部队在两族

之间进行调解，以化解可能出现的紧张局势。该村的两位希族塞人和土族塞人村

长随后在联合委员会会面，就解决各种事件、共同制定两族举措等达成一致。在

联塞部队协助下，两族的中小学学生在 12 月 6 日、3 月 19 日和 5 月 9 日参加了

在皮拉举办的体育活动。 

31. 尽管联塞部队采取了我上次报告所述的各种努力，双方尚未就如何处理岛屿

双方的宗教文化场所和造像的保护、修复或使用问题达成一致。在本报告所述期

间，联塞部队为四次宗教和纪念活动提供便利。12 月 1 日和 3 月 8 日，50 名希

族塞人朝拜者在北部 Apostle Barnabas 寺庙举行宗教仪式。4 月 18 日，250 名

希族塞人学生在位于 Troulli 地区缓冲区的 Ayios Neophytos 教堂集会，庆祝纪

念碑和场所国际日。4 月 28 日，200 名希族塞人在尼科西亚西部缓冲区的 Varisha

教堂参加每年一度的朝拜。5 月 1 日，250 多名希族塞人在缓冲区内的 Ayios 

Georgios Soleas 教堂参加祈祷。  

32. 联塞部队继续就执法和有关穿越缓冲区的问题与双方联络。自我提出上一次

报告以来，特派团协助进行 29 次医疗后撤，将 5 名希族塞人的遗体运往北部卡

帕斯地区的村庄下葬。还继续定期视察监狱，约谈囚犯和相关官员。目前，有七

名土族塞人被关押在南部，有两名希族塞人被关押在北部。 

33. 我在上次报告中通报了两名囚犯从尼科西亚中心监狱越狱一事，北部主管部

门拒绝交还土族塞人逃犯，在这一问题上依然存在争议。联塞部队正在为处理今

后此类事件起草议定书草案。 

34. 联塞部队继续与缓冲区双方的警察部队建立工作关系。联塞部队一直与塞浦

路斯警察保持积极、富有建设性的关系。塞浦路斯警察与联塞部队共享业务信息，

在发展打击岛上犯罪行为的合作方面迈进一步。联合国警察和土族塞人警察之间

的关系进展缓慢。尽管联塞部队作出努力，土族塞人方面常常不愿与联合国警察

开展直接合作。 

35. 缓冲区内广泛存在的非法倾倒废物现象，继续造成环境和生态破坏。联塞部

队巡逻队每天都遇到非法倾倒废物的个人。经联塞部队倡议，4 月对缓冲区非法
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倾倒场进行调查，发现其中一些倾倒场存在石棉和其他有毒废物。这一调查尚属

首次，是消除区内众多大规模倾倒场的废物方面迈出的重要一步。 

 

 四. 塞浦路斯失踪人员调查委员会 
 
 

36. 在本报告所述期间，失踪人员调查委员会开展了失踪人员遗体挖尸检验、确

认身份和归还的两族项目。迄今，由希族塞人和土族塞人科学家组成的小组已在

缓冲区两侧挖掘出近 400 人的遗骸。在 1 月和随后 18 个月的培训期间，阿根廷

刑事鉴识人类学小组将挖尸检验的全部业务责任移交给塞浦路斯科学家。已由尼

科西亚联合国保护区（联保区）内的委员会两族人类学实验室对 265 余人的遗骸

进行检验。经 DNA 遗传分析后，91 个家庭认领了已确认身份失踪亲属的遗骸。 

37. 委员会继续得益于广泛的政治和民众支持。然而，我敦促所有相关各方采取

一切必要行动，加快挖尸检验进程。 

 

 五. 财务和行政事项 
 
 

38. 我在上一次报告中指出，大会第 61/280 号决议批款毛额 4 660 万美元，作

为联塞部队 2007 年 7 月 1 日至 2008 年 6 月 30 日的维持费，其中包括塞浦路斯

政府对联塞部队三分之一费用的自愿捐款，相当于 1 550 万美元，以及希腊政府

650 万美元的自愿捐款。我邀请其他国家和组织也这样做，以减少用摊款支付的

联塞部队的那一部分费用。 

39. 我提出的 2008 年 7 月 1 日至 2009 年 6 月 30 日联塞部队维持费拟议预算共

计约 5 490 万美元，目前由大会第六十二届会议续会第二部分审议。正如下文第

50 段所述，如安全理事会决定将联塞部队的任务期限延至 2008 年 6 月 15 日，部

队维持费将限于大会核定的数额。 

40. 截至 2008 年 3 月 31 日，联塞部队特别账户 1993 年 6 月 16 日至 2008 年 6

月 15 日的未缴摊款共计 1 910 万美元。截至同日，所有维持和平行动的未缴摊

款共计 16.252 亿美元。 

41. 截至 2008 年 3 月 31 日，积欠部队派遣国的费用共计 2 030 万美元。由于迟

迟未收到摊款，目前只偿还了截至 2006 年 9 月 30 日的部队费用和截至 2006 年 3

月 31 日的特遣队所属装备费用。  

 

 六. 意见 
 
 

42. 本报告所述期间，塞浦路斯局势保持平稳，沿停火线一带未发生任何重大事

件。总体而言，敌对双方部队与联塞部队合作良好，并保持良好工作关系。由于
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联塞部队和双方主管部门之间在某些领域改善合作，对缓冲区平民活动的管制也

出现改善，不过，双方尚未正式接受联合国为管制缓冲区内活动而使用的 1989

年备忘录。鉴于政治进程处于脆弱的稳定状态，我呼吁双方避免采取可能导致缓

冲区局势动荡的行为。 

43. 塞浦路斯人最终解决塞浦路斯问题的机会之窗显然尚未关闭。尤为令人振奋

的是，在过去数月中，两位领导人为实现解决而恢复全面谈判这一共同目标，采

取了决定性步骤。尤其令人鼓舞的是，两位领导人在 5 月 23 日的会谈中再次确

认，将勾画解决办法的蓝图，以根据安全理事会相关决议的规定，建立政治平等

的两区两族联邦，并建立包括一个具有单一国际人格联邦政府、以及具有同等地

位的土族塞人组成国和希族塞人组成国的合作伙伴关系。3 月 21 日的协定、随后

进行的实质性积极接触以及 5 月 23 日的联合声明都清楚表明，寻求解决塞浦路

斯问题的政治意愿得到再次确认。我满意地看到，两位领导人主导并全面负责这

一进程，我对他们的远见和承诺给予赞扬。 

44. 我强烈鼓励双方扩大目前的势头，继续利用目前的筹备期，尽最大可能明确

共识和歧见，并在可行的情况下拟定较敏感内容的备选方案，供两位领导人在正

式谈判开始后审议。鉴于两位领导人 5 月 23 日的会谈凝聚了更大势头，各工作

组和技术委员会不妨加快会议步伐，其原因不只是两位领导人的代表将在 6 月初

审查他们的成果。我希望，双方在本阶段记录实质性成果，以便领导人在开始全

面谈判时使用。在这方面，双方领导人计划于 6 月后半月举行的会谈将是至关重

要的。我坚定地致力于向他们提供协助，以尽可能迅速、顺利地推进正式谈判，

我还打算在时机适当时任命一名特别顾问，并向安理会及时通报这方面出现的进

一步事态发展和进展。 

45. 建立经济、社会、文化、体育或其他关系和联系，将有助于缓解土族塞人社

区的孤立感，有助于建立信任，让全体塞浦路斯人受益，并将对正在进行的工作

产生积极影响。我在上一次报告中表示，如能迅速增强双方之间的经济和社会平

等，塞岛不仅更有可能实现统一，而且会以尽可能无懈可击的方式实现统一。 

46. 今后一个时期不会轻松，可能需要作出重大妥协。因此，各方必须营造有利

于推进这一进程的环境。民间社会的繁荣和参与，公民知情，都是这一努力的重

要组成部分。这些要件将有助于塞浦路斯人了解其投票决定的内容，以使今后的

任何解决方案都可以持续。我鼓励双方寻求最佳方式，促进塞浦路斯民间社会积

极参与国家未来辩论。 

47. 莱德拉街过境点的设立，象征着在具备必要的政治意愿时可以取得的成就。

根据 5 月 23 日的联合声明，双方领导人的代表将审议其他民政和军事方面的建

设信心措施，其中包括开放 Limnitis/Yesilirmak 过境点和其他过境点。欢迎采

取这些旨在改善塞浦路斯人日常生活的措施及其他建立信心措施。  
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48. 我满意地注意到，扫雷进程已经恢复，我希望将由此而最终清除缓冲区的地

雷。同时，我对发生涉及联合国莫桑比克籍扫雷员的事件感到遗憾——这也提醒

两个族群，缓冲区存在各种危险，应在这一重要领域同联塞部队展开合作。 

49. 我感到满意的是，失踪人员调查委员会继续畅通无阻地、以非政治化方式继

续开展人道主义工作。我深信，如果有克制和尊敬的氛围，这一重要的两族活动

就可以有助于增进族群间的了解与和解。 

50. 基于上述情况，虽缺乏全面解决办法，但由于相关各方的承诺，前景在过去

几个月出现改善。我相信联塞部队会继续在岛上发挥关键作用。因此，我建议安

全理事会将联塞部队的任务期限再延长六个月，直到 2008 年 12 月 15 日。 

51. 最后，我要感谢我的特别代表兼特派团团长迈克尔·默勒在过去两年多里

的竭诚服务，他为重建双方信任和恢复对话作出努力，确保了在条件适当时可

以推进这一进程；并感谢部队指挥官拉法尔·巴尔尼少将指挥部队。我还要感

谢 2008 年 4 月担任我的特别代表的伊丽莎白·什佩哈尔、我的新任特别代表兼

特派团团长塔耶-布鲁克·泽里胡恩、我的新任部队指挥官 Mario Sanchez 

Debernardi 海军少将、以及联塞部队服务的男女工作人员，他们高效而又恪尽职

守地履行了安全理事会赋予他们的职责。 
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附件一 
 

  提供军事人员和民警人员的国家(截至 2008 年 5 月 16 日) 
 
 
 

国家 军事人员 

阿根廷
*
 291 

奥地利 5 

加拿大 1 

匈牙利 84 

斯洛伐克
**
 200 

大不列颠及北爱尔兰联合王国 272 

 共计 853 

 

 

 联合国警察 

阿根廷 4 

澳大利亚 15 

波斯尼亚和黑塞哥维那 2 

克罗地亚 4 

萨尔瓦多 7 

印度 7 

爱尔兰 19 

意大利 4 

荷兰 7 

 共计 69 

 
 

 
*
 阿根廷特遣队包括下列国家的士兵：巴西（1）人、智利（14 人）和巴拉圭（14 人）。 

 
**
 斯洛伐克特遣队包括克罗地亚士兵（4人）。 
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附件二 
 
 

  2008 年 3 月 21 日会谈结束后由秘书长特别代表兼联塞部队

特派团团长迈克尔·默勒宣读的两位领导人的声明 
 
 

 我非常高兴地代表两位领导人宣读以下声明。 

 两位领导人今天在非常积极和坦率的气氛中举行会谈并就一些问题交换了

意见，取得重要共识。两位领导人决定，要求他们各自的顾问在下周举行会谈，

以设立一些工作组和技术委员会、拟订其议程，并尽快开展这些工作。 

 两位领导人将全面负责今后开展的谈判，并商定在三个月后进行会谈，审查

各工作组和技术委员会的工作，在它们所取得成果的基础上，在联合国秘书长的

主持下开始全面谈判。 

 两位领导人还商定，必要时在开始正式谈判之前进行会谈。 

 两位领导人还商定，一旦技术上可行，将根据其他过境点的惯例开放和实际

使用莱德拉街。 

 开放 Limnitis 过境点和其他过境点问题也已列入两位领导人的顾问即将举

行会议的议程。 
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附件三 
 
 

  希族塞人领导人季米特里斯·克里斯托菲亚斯与土族塞人领

导人麦赫麦特·阿里·塔拉特的联合声明 
 

2008 年 5 月 23 日 

 

 两位领导人今天进行了真诚而又富有成果的讨论，并根据 3 月 21 日的协议

审查了已取得的成果。 

 两位领导人再次承诺，将根据安全理事会有关决议的规定，建立政治平等的

两区两族联邦。这一伙伴关系将包括一个具有单一国际人格的联邦政府，以及具

有同等地位的土族塞人组成国和希族塞人组成国。 

 两位领导人指示其代表在 15 日内审查各技术委员会的成果。 

 代表们将审议民政和军事方面的建立信任措施。他们还将探讨 Limnitis/ 

Yesilirmak 过境点和其他过境点的问题。 

 两位领导人决定在 6 月下半月再次会晤，以作出新的评估。 



 S/2008/353

 

1308-35615 (C) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

D
ep

ar
tm

en
t o

f F
ie

ld
 S

up
po

rt
C

ar
to

gr
ap

hi
c 

S
ec

tio
n

M
ap

 N
o.

 2
93

0 
R

ev
. 6

4 
  U

N
IT

E
D

 N
A

T
IO

N
S

Ju
ne

 2
00

8

50
0 

m

50
0 

m
50

0 
m

50
0 

m

50
0 

m

50
0 

m

50
0 

m

50
0 

m

50
0 

m

50
0 

m

50
0 

m
50

0 
m

50
0 

m

50
0 

m

10
00

 m
10

00
 m

10
00

 m

10
00

 m

   
55

00
00

 E
   

60
00

00
 E

   
50

00
00

 E
45

00
00

 E

   
55

00
00

 E
65

00
00

65
00

00

45
00

00
 E

39
50

00
 N

39
00

00
 N

38
50

00
 N

38
00

00
 N

39
50

00
 N

39
00

00
 N

90
  N

or
th

in
g

38
50

00
 N

38
00

00
 N

   
60

00
00

 E
   

50
00

00
 E

90
  N

or
th

in
g

W
E

V
E

V
D

W
D

X
E

W
E

V
D

W
D

W
D

35
o  

00
'

35
o  

30
'

34
o  

30
'

32
o  

30
'

32
o  

30
'

33
o  

00
'

33
o  

30
'

34
o  

00
'

34
o  

30
'

35
o  

30
'

35
o  

00
'

34
o  

30
'

34
o  

30
'

34
o  

00
'

33
o  

30
'

33
o  

00
'Peris

terona

K
ok

kin

a

A
m

be
lik

ou

Pergamos

K.
 P

yrg
os

M
an

so

ura

Astr
omeritis

R
iz

ok
ar

pa
so

A
yi

a 
Tr

ia
s

Y
ia

lo
us

a
V

at
hy

la
ka

s
Le

on
ar

is
so

E
ph

ta
ko

m
i

G
al

at
ia

K
om

i K
eb

ir

B
og

ha
z

A
rd

ha
na

A
ka

nt
ho

u

Tr
yp

im
en

i Le
fk

on
ik

o
C

ha
to

s
K

yt
hr

ea

K
ai

m
ak

li
A

ng
as

tin
a

K
on

de
a

V
ar

os
ha

P
ar

al
im

ni
A

yi
a 

N
ap

a

A
rs

os

B
ey

 K
eu

y
K

. D
hi

ko
m

o

G
eu

ny
el

i

B
el

la
pa

is
M

yr
to

u
Te

m
bl

os

K
. T

rim
ith

ia
P

. Z
od

hi
aP

hi
lia

M
or

ph
ou

A
vl

on
a

A
ka

ki

K
or

m
ak

iti
D

hi
or

io
s

S
ky

llo
ur

a

La
pi

th
os

K
ar

av
as

K
. M

on
as

tir

Ty
m

bo
u 

( E
rc

an
)

A
th

na
 (

A
kh

na
)

Tr
ou

lli

K
iti

K
op

hi
no

u

A
. T

he
od

ho
ro

s

K
al

av
as

os

M
on

i

K
. P

ol
em

id
hi

a

E
pi

sk
op

i

M
ar

i
Zy

yi

K
oc

ha
ti

M
ar

ki
Lo

ur
ou

jin
a

A
la

m
in

os

Le
fk

ar
a

Ly
m

bi
a

K
lir

ou

P
al

ek
ho

ri
P

ed
ho

ul
as

K
ou

kl
ia

M
an

dr
ia

K
ol

on
i

P
ey

ia

A
lo

na
Tr

oo
do

s

P
an

o 
P

la
tr

es
A

. N
ik

ol
ao

s

S
ta

vr
ok

on
o

K
ak

op
et

ria

E
vr

yk
ho

u

Le
fk

a

Li
m

ni
tis

P
om

os

Y
ia

lia

M
av

ro
li

P
ol

is
P

ro
dh

ro
m

i

S
el

em
an

t

K
ar

av
os

ta
si

P
ra

st
io

K
al

op
si

dh
a

A
yi

os
 A

m
vr

os
io

s

Tr
ik

om
o

A
kr

ot
iri

K
Y

R
E

N
IA

LA
R

N
A

C
A

LI
M

A
S

S
O

L

P
A

P
H

O
S

C
a

p
e

 A
rn

a
u

ti

C
a

p
e

 K
o

rm
a

ki
ti

C
a

p
e

 A
n

d
re

a
s

K
h

ry
so

kh
o

u
B

a
y

C
a

p
e

 G
a

ta

C
a

p
e

 K
it

i

C
a

p
e

 P
yl

a

C
a

p
e

G
re

co

M
E

D
IT

E
R

R
A

N
E

A
N

 S
E

A

M
or

ph
ou

B
ay

E
p

is
ko

p
i 

B
a

y
A

kr
o

ti
ri

 B
a

y

L
a

rn
a

ca
B

a
y

F
a

m
a

g
u

st
a

B
a

y

D
H

E
K

E
LI

A
S

.B
.A

.

A
K

R
O

T
IR

I
S

.B
.A

.

H
Q

UN
FI

CY
P

H
Q

Se
ct

or
 1

H
Q

Se
ct

or
 2

H
Q

Se
ct

or
 4

H
Q

UN
PO

L

FM
PU

M
ul

tin
at

io
na

l

M
FR

M
ul

tin
at

io
na

l

FM
PU

M
ul

tin
at

io
na

l

AR
G

EN
TI

NA

SL
O

VA
KI

A 

AR
G

EN
TI

NA

AR
G

EN
TI

NA

L
O

St
ro

vi
lia

 P
os

t

UN
IT

ED
 K

IN
G

DO
M

SL
O

VA
KI

A 
/ H

UN
G

AR
Y 

(-)

HU
NG

AR
Y

SL
O

VA
KI

A

Xer
os

S
ko

ur
iot

iss
a

S
E

C
T

O
R

 1

S
E

C
T

O
R

 2
U

N
P

A

S
E

C
T

O
R

 4

N
IC

O
S

IA

A
th

ie
no

u

F
A

M
A

G
U

S
T

A

D
he

rin
ia

P
yl

a

UN
PO

L

UN
PO

L
Li

no
u

D
he

ni
a

UN
PO

L

UN
PO

L

UN
PO

L

UN
PO

L

UN
PO

L

UN
PO

L
Mam

m
ar

i

UN
PO

L

T
he

 b
ou

nd
ar

ie
s 

an
d 

na
m

es
 s

ho
w

n 
an

d 
th

e 
de

si
gn

at
io

ns
 u

se
d 

on
 th

is
 m

ap
 d

o 
no

t i
m

pl
y 

of
fic

ia
l 

en
do

rs
em

en
t 

or
 a

cc
ep

ta
nc

e 
by

 t
he

 
U

ni
te

d 
N

at
io

ns
.

0 0

10
5

15
25

20
   

   
30

 k
m

5
10

15
   

  2
0 

m
i


